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PSALMUL 


Întru sfârşit“*, în cântări, Psalmul lui David. 


isa lmul acesta se suprascrie /a sfârşit, pei 


prooroceşte despre învierea din morți. 
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1, Când te-am chemat, m-ai auzit, Dumnezeul dreptății mele. 


Vezi, iubite cititorule, grăbirea înduratului Dumnezeu, pentru că, încă din 
vremea când Il ruga David, l-a şi ascultat, precum zice şi prin Isaia: Atunci vei 
triga şi Domnul te va auzi; la strigătul tău EI va zice: lată-Mă! (Is. 58: 9), de 
arece pe Dumnezeu nu-L. poate îndupleca spre a auzi mulţimea de cuvinte ale 
meăciunii, ci ÎL face să se plece doar la curata şi fierbintea aplecare a sufletului 
celui ce se roagă; iar zicerea a/ dreptății mele este o paratrază prin care vrea 
ă zică: „Dumnezeul meu, al celui drept, fiindcă în privinţa nedreptăţii ce mi-a 
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Catisma întâi 


iri precum fiu al păcii, fiu al întelepciuni! 
n drept ȘI 


şa [de pildă] avem nun 
a| dreptei, cape u 


-ă Asa | 


sărinți — Map 
«au fiu al pierzârii. Aşadar şi aici îl numeşte pe Husi fiu pă 
rea iscusit. lar dumnezeiescul Chi | zice că lemeni a fost un popor Ș! a seminţi“ 
ge Husi, asemenea şi Saul şi Semen (Zepeet, personaj neidentificat 
| 9, stih 1)- 


din câ | i ine d 
|, şi vezi despre aceasta în Cartea | a impăraţilor (cap: 


 acriptură 
n Script 





pentru CU intele lui Husi. 
ua pomenit de Husi. 
4 vom arăta şi despre 
rucăa nădăjduit în înţelepciu- 
fătuirea sa P“ Abe- 
Imul acesta 


avid, în tot psalmul, n 


aici de O nedumerire: D 
le lui Husi. Noi îns 


Dăm ŞI 
deşi deasupra apare suprascris: cuvinte 
„ceasta ceea ce știm; deoarece David s-a căit pent 
nea ŞI cunoştinţa lui Husi, prietenul său, care â amăgit cu S 
salom ŞI â risipit sfatul lui Ahitofel, din această pricină a cântat psa 

Dumnezeu, şi nu pentru înțeleptul sfat a| lui Husi (căci îşi lăsase nădejdea 
Dumnezeu, nădăjduind în cuvintele lui Husi către Abesalom, fiind tri- 
ătre acela). Deci psalmul acesta este unul curăţitor, prin care Davi 


Dumnezeu şi Îl roagă spre ajutorul său. 


către 
cea Câlrc 
mis de el c 
mblânzeşte pe 
Dumnezeul meu, spre Tine am nădăjduit, mântuieşte-mă 


1. Doamne, 
prigonesc, şi mă izbăveşte. 


de toţi cei ce mă 
„Deşi, zice, m-am folosit de înțeleptul sfat al lui Husi, prietenul meu, fi- 
puţin, şi am luat vreme de a mă găti spre război, 


indcă prin acesta m-am răcorit 
dar acum nu mă vol lupta având şi nădejdea în acela, ci cu totul sunt atârnat de 


nădejdea Ta, Doamne, şi pe toate ajutorările le socotesc mai mici: ale prietenilor, 
ale aliaţilor şi ale ostaşilor, după cum este scris: Blestemat este omul care-şi pune 
5). Căci precum nu se cuvine ca cineva să iubească alt 


nădejdea în om (ler. 7: 

lucru în afară de Dumnezeu, tot astfel, nu se cuvine să nădăjduiască în altcineva 

afară de Dumnezeu, şi se va mântui acela, rămânând nerănit în războaie; dar se 

va izbăvi şi acela care desăvârşit se liberează de vrăjmaşii săi. Zice E mpeânar 
onesc, arătând prin aceasta pe cei ce sii 


să-l mântuiască de toţi cei ce-l prig 
sculat asupra sa împreună cu Abesalom, care căutau să-l omoare însetând de 
m i . A Ş z 1 A 

oartea lui. Dar se va mântu! ŞI acela care este neputincios, şi cel ce este rob se 


va izbăvi şi el. Pentru aceasta zice David: „Mântuieşte-mă, Doamne, ca pe un 
cerea izbăveşte-mă ca pe un rob, fiindcă aştept ca degrab să fiu tanat În 
mei cana e at e zice, de văzuţii vrăjmaşi care mă 
zi a eră zace e de nevăzuţii Vrâjraşi demoni, care, îndată ce moa- 
bile și ză SI ează să afle păcatele ŞI rănile sufletului său, socotind să-l ia în 
şit să-l stăpânească ”.Prin urmare, rugăciunea de aici a lui David 
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Catisma întâi 


nefiind cel ce izbăveşte, nici cel ce mântuieşte. 
ică: cel ce mântuieşte cu 
că aceea că: „Dacă 


Cuvintele acestea sunt unite cu cele mai de sus, ad 
4 va izbăvi . 


fe-mă; LAT cel ce izbăveşte cu izbăveşte-mă, vrând să Z 


mânruies A . . x 
Țu. Doamne. nu-mi vei ajuta, nimeni nu mă va mântui, nici nu m 


3, Doamne, Dumnezeul meu, de am făcut aceasta, de este nedreptate în 


mâinile mele. 
dică de la 


4, De am răsplătit celor ce-mi răsplătesc mie rele, să cad a 
vrăjmaşii mei deşert. 


Nu a arătat David ce fel de păcat a făcut fiul său, Abesalom, deoarece încă îl 


cruța şi îi era milă de el, nici să-l numească n-a vrut pe Abesalom, ruşinându-s€ 
din pricina lui, ci a zis cu bunăvoință şi cu cuvânt nehotărâtor [mai neclar]: „De 
am făcut şi cu ceca ce a făcut fiul meu, şi de m-am făcut batjocoritor de tată ca 
dânsul, şi de l-am nedreptăţit pe el cu mâinile mele, adică prin fapte, cu toate că 
cu mult iat simţeam vicleşugul lui“, sau de am vătămat pe cei care îl 
ajută în războiul cel asupra mea, care, în locul bunătăţilor pe care le-au luat de la 
mine, acum îmi răsplătesc cu rele, dacă acestea, zic, toate le-am făcut eu, fie ca 
să nu biruiesc pe vrăjmaşii mei”. De ar vrea să ştie despre felul cum David n-a 
făcut rele vrăjmaşilor săi în vremile cele de război, spunem că David zice aceasta 
pentru cei mai înainte pomeniţi vrăjmaşi ai lui Saul, precum şi cei de pe lângă el 
fiindcă, aflând de multe ori pe Saul, şi putând a-l omori, nu l-a omorât, aşi) pese 
și pe alţi mulţi; iar atunci, la revolta lui Abesalom, deoarece se primejduia a-şi 
pierde viața, a făcut izbândire [dreptate] nemaiputând suferi fărădelegea lor Fa 
. spune şi într-alt fel: să cad de la vrăjmaşii mei înseamnă şi: „O de “ ic 
A ZA Dea AR : ; TR 4 
comp nădejdile mele faţă de vrăjmaşii mei, pe care nu voiesc APESE MR 
i alung departe de mine, doar-doar de ar înceta a mă vâna, şi de a că ă 
mă omoare”. Şi vezi, iubitule, că David nu răsplătea cu rele fi N i şi pri aa a 
lui său, ci a poruncit ostașilor săi să nu-l ICĂ i avea - emana 
„eee M-A a i pa sp lu omoare, zicându-le: Cruţaţi-mi pe copi- 
ma Impărați îi ). Şi iarăşi, după ce a luat înştiinţare de moartea 
cea plângându-l aşa: O, fiul meu Abesalom, Abesalom, fiul meu! Mai 


bi A 
ine muream eu în locul tău! Abesalom, Abesalom, fiul meu! Ul Împărați 18: 33) 


———— 
mem 
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că Pret cu conglăsuire zice dumnezeiescul Chiril, tâlcuind zicerea aceasta: „Poat 
Ure, e] peria uriseşte pe sine cu totul slobod de nedreptate, pentru că l-a ne Pie = e 
pricină [de me, deoarece în pricina |vnoBeoic = problema] fiului său este curat a 
Să le fie cub e]: „Căci în nimic nu l-am nedreptăţit, nici pe cei împreună cu dă ie aa 
un prilej prigoana cea împotriva mea”. ânsul, ca şi lor 
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6. Scoală- Te. Doamne, întru mânia la; 
a Domnul fără de mânie, dup“ .——. 
gs, 3: 7): 


-mă Dumnezeul meu (E 


; 
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este cu putinţă a Se scul 
Doamne, mântuieşie 
agă să Se scoale 
u se înţelege trup 
nul cel Împărătes 
ucrarea lui Dumnez 
a lui Dumnezeu înţel 


Deoarece 
re ZICE: Scoală, 
„ceastă zice aici Dav id, şi se ro 
Şi precum prin 4 şedea Dumnezeu n 
prin d şedea Dumnezeu SC înţelege tro! 
crămutat: iar prin a Se scula se înţelege | 
de cineva; iar prin mânie 

dnici de bătaie. 


Domnul cu mân să 
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C Şi juc 
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e şI cu pedeat 
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asa şi a Se SCuU 
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ne- 


ala” 


ajutătoare faţă 
celor Ce sunt vre 
:nalță-Te, Doamne, întru hotarele vrăjmaşilor Tăi; 

înălțimea cea de 


ntru aceasta, 
1, adică la 


asta la sfârşitur 
cărui om este moar- 
Sci el au călcat 


zice, fireşte înalt, Doamne, pe 
şi va ajunge una câ ace 
ci sfârşit al vieţii fie 
ŞI vrăjmaşii TŢăi, € 


Fiindcă eşti, 
acest fel ajunge şi la oameni, 
morţile ŞI pierzările vrăjmaşilor Ţăi; că 
tea, lar aceşti vrăjmaşi ai mei cu adevărat sunt 


3269 


poruncile Tale. 


, mintea, contemplativă (n.tr.). 
le acestea, zicând: _A cădea 
a deşert 


61 BcopLoc = vederea duhovnicească, mai presus de fire, cu 
3 este şi potrivirea pe care O face Avva Dorotei la ZiCETI 
a împotrivă, pentru că [omul] este căzut jos, iar a căde 

înseamnă a nu UȘI a se scula; iar a fi prins de vrăjmaş înseamnă a îi supus 
sub mâna lui, a fi biruiţi în toate; iar viața noastră sunt bunătăţile [0 peral = virtuțile], iar acestea 
sunt călcate la pământ atunci când cineva are toată cugetarea pământească, iar slava noastră este 
e în suflet prin paza poruncilor, 'ar aceasta este călcată la pământ atunci când 

Dumnezeu, ci toate trupeşte. Deci ca să nu pătimi 
cu lucrul, nici cu cuvântul, nici cu înfăţişarea, că 
t aceea şi acecă, să nu mă slobozesc de păcat mai-nainte de moarte”. 


Frumoas 
a nu mai avea putere â st 
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avea ceva bun, nici a re 
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Catisma întâi 


ăi ; ; x j . zutatea mea 
. judecă mă, Doamne, după dreptatea mea şi după nerăutatea "I 
0 y 


pentru aCCas 


are, zice aici că: „Fă-Te judecător şi al meu ȘI cercetează dreptatea 
- > an păzit de cei răzvrătitul meu fiu, şi către cei ce sunt cu dânsul, şi după 
* lratea mea, așă facă-se mie”. Dar pentru ce David zice undeva: Să ru Intr! 
Y udecată cu robul Tău! (Ps. 142: 2), iar aici se roagă să se judece? Răspundem 
% iumpezeiescul Hrisostom, [care parafrazează]|: „Căci acolo [în Ps- 142] zice: 
să pu Țe judeci lu, Dumnezeule, cu mine, nici să cumpăneşti viețuirea mea CU 
ncerile de bine 3? darurile ce mi-ai făcut mie; iar aici cere să se judece cu oame- 
i care l-au nedreptăţit şi care caută să-l omoare”. 


eoarecc David a pomenit mai sus de judecata lui Dumnezeu, 


rin Ur 


V* . 





9, Sfârşeasca-se răutatea păcătoşilor, şi vei îndrepta pe cel drept. 
e va sfârşi, zice, şi se va opri răutatea păcătoşilor, negreşit se VOT 


După Ce S 
adică fără împiedicare vor umbla în calea faptei bune. 


indrepta dr epţii: 
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Prin a se judeca se înţelege uneori «a se cerca», 
easta: Judecă-mă, Doamne, că eu întru nerăutatea mea am umblat (Ps. 25: 1). lar 
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insemnează şi osândirea cea întru cumpănire [ovykpLoe. = comparativă, care socoteşte ce este 
bine și ce este rău] şi împotrivă punere [âvrunapoudeoeL = înfruntare, sfădire ceartă] cu neamul 
său, precum se zice aici: Împărăteasa de la miazăzi se va ridica la judecată şi va osândi neamul 
iudeilor (Mt. 12: 42). 
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13, Si într-Insul a vătit vasele” morţii; 


şi în săgetarea lui Dumnezeu sc află multe feluri de chipuri Mi 


morți “află morți cu tăiere de sabie, morţi prin loc, prin apr 
de cutremure, în crăpături de pământ, şi Morți cu felurite soiuri de boli.  loau 
a sunt unelte şi vase cu care se lucrează moartea păcătoşilor”, Insă tr bun 
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mai înţelege şi aşa: că chinuindu-se el mai înainte şi multe pătimind din cugetul 
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.. 


PSALMUL 8 
pentru teascuri, Psalm al lui David. 


Întru sfârşit, 
m spus la suprascrierea Psalmului 4. lar 


(|: vrea să zică prin la sfârşit, a 
teascuri (adică linuri%) numeşte aici bisericile aflate în toată lumea. 


——. 


$) 


“ e s-a întors împotriva lui ( n.tr.). in. e 

E, erbul etouoioyeo, folosit aici, dar şi în multe alte locuri din psalmi, înseamnă, pe lângă 

te 1 gr a lăuda, a mulțumi, a rec unoaşte, a 

i * Ică pe celălalt. Contextual, a fost redat fie cu un sens, fie cu altul (n.tr.). 

Struguri "ea linul este un vas de lemn, 

ioarele sa ntichitate se foloseau şi bazine în care s 
u prin alte mijloace (n.tr.)- 





fi de acord, a da dreptate etc. Adesea fiecare 


de tablă sau de beton în care se adună şi se storc 
trugurii se storceau prin presarea cu cu pi- 





i si : 
| Cât! sțeneascăâ popor 
4 


seU ve | a! ; SĂ O mMoO> : " 
e cât > urne ci lin a SOpal intr-îns, 
sa i me Ce Iei fu! PI 23 CA n i, i 
e VII Li Jocul A SIAITSILUI 
. ( pe d TINA „tfelnic ul, 1 
i [174 [i OI )2 m A Pi + 
gală: 9! ca a 4 [în ici în tot pământ 
. 1% . 
seci însă "IMI CUNAe+: 
i risipi» i e neamuri au Pin NI UNOȘtir 
iv» , A 14 că 200 ul 
OC s4i $ ii -Ă S] cele £ şi i Psalmi ul] 03 i, ud penir 
ici, PER. ț psalm O muti 
Ştii? i 1% aces De 
mierea In â““ 
- cula 


ste de minunat numele Tău în to Dă 
„cât e Ș 


Doam N . 


a 1! 
mantui. 


te Hristos, numai după chipul facerii 
este 
: 3 două chipuri, atât după facere, cât şi 


INCIOŞI 


CLILUI 


ns șI ş esl€e după 


NC 
Lit 


Cupă 
CreaID Hrisostom, pentru aceasta şi îndoit zice aici Pro. 
y te 


UIEȘ 
»recum la 


„siru. De aceea zic bisericile credincioşilor cățr 
(44 


UC 


i te 
)oammhe, L ONU! 


7 Doamne, Care Te-ai făcut şi nouă acum Domn prin q 
0, ZAOILOruIe 
minunat este numele Tău în tot pământul!” „Căci zicerea Cât 


AC 
SI a 
be i 


A lungitoare”! (deoarece chemarea Acestuia izgoneşte demoni. mo 
ză, bolnavi însănătoșează, stihiile le schimbă, şi toate poate a le face) 
Javid numește numele acesta în multe locuri înfri 1COȘăIor: Mărturi ISCQSCâ-se 
i Tău Celui mare, că înfricoşător şi sfânt este (Ps. 98: 3). ȘI 2 Ice c 


; Pentru lucrurile cele mai presus de fire pe care le tace, iar: 


| Op (1 Ir, ) 


[rp, UNEă, Care exprimă bogă 


umnezeiescul Chiri zice. Dad Săția semantică (n.tr.). 

Mate emult adică. Slava lui Du * 

d CUNOse CU e N ( Mii = 

ul ut în ea, iar în ISrae | sas era străentorată îs 
'âr numele Lui $., a fă “1 mare era numele Lui. cătci Plai el 

Te n ţ ACU A + 
| Ința luj Dumnezeu Car | minunat în tot pământul. Deci se INSP 
7 A, 'OT ( [] ude , «LU = d revyă d/ ui 

%» ȘI E âcător, | câ Azis îns 56 ȘI Teodorit: sat peste oameni, că Dumnezei 
i 4! UI $ | u SĂ 
_TEDa de numele alpi “ântuluj Ţe „Foarte se laudă numele Tău, Stăpân 

VP. Zice și Sha e Tău, zi Pe Numese toți. (...) şi | A 

| Pip Pe aces Du Miru ce ing rehi do !inSuţi încă arătându- | 
Dum eyes! 1341) i ! lep păd, (N) Pe 0 € Hume! Ie V/e :] > IT a _P (î is 

| “i Domnul e. | Andy S e e n ul NO S/ry IȚ i] : a 4 sea i 

| „SF [ereaţiej! adevar, ce Mirea idolilor. a d Zice Biserica, Că, după [as 
toți ei: lui Du, Caci eu, i p 
Ii ai Un CU ada; ! In i 

Pi barbari, acaa CZU naj de drat, pur __“ePuta chema DomnalS 
eȘtia șa Mult, dun; n tot pămă lut 

“Minunat pp Ce ânsu] du s & umpiui | 
A - A (i a 

. red a arătat numele lui HI 





Că s-a înălţat mar 


i )q 
că este 
ii m 
m, 
SC C _“ S 
= * SR, | ) 
Ci 4 bv + = 
L)O NnNe % si ivi. 
Din gura pruni 
Las LU LS s i 
= 
ae semne Si ININU XC 
* X 
Una, anun Cc De Ce ( 
II - 
. tf Sa i „d 
0) | 
| ). )e O IL CU gr i] Li 
VP N + = N N ] ă - 
UC AIE UCcal LCICIAIlE. Lil 


d tost curăţit şi drac a f 


intâia oară a 


& . $ 
L UV | _ 
ş a 
tată . + 4 
LU 4 Ci 3 SUCAar] LL 
i 
A Ul UH Î€ LUI 
sîtră - k A 
sili LU ii) 41] + 9 
Li itii | Lt 
a | 
AS stă | d Cn „Spate ) 
+a. i - 
4? V] 
ia 4 
Ste al Nyssei: Înăltâne 
= "9 
Pas 
ULUI NA dB 
M CCeoa ce XC Caută LIL 
Dai 7 
L* ȘI (es) | 
p US (le COTUTI IX Că 
Ie] DI 
TONA 
PO 4duitarn E! UI 
“Crur 


- i 
U] Ma! Presus de O 


P —_— 





redinţa sia 
inimile Mr 
Hceşti la 
 Zidiţ tata 
rul evrei na 
r-insa pene 
| veacurilo, 
mântu] S-au 
INOŞtința ra 


pentru teas 
! în tot pă. 


acerii”, iar 
ât şi după 
e aici Pro- 
şilor către 
an prin Cu- 
ea câ este 
10N1, Morți 
le face)”. 
Sească-se, 
„Şi zice că 
ar înfrico- 


torată în sin- 
Dumnezeu, 
ci se înspăl- 
umnezeu nu 
ău, Stăpâne, 
tându-Te lui 
nunat! (Fac: 
upă [avân ] 
n al Său pe 
lut de minu- 
e lui Hristo” 


| . $ sală, (« 
AL prin | 


3( Ci 4 


( ati Iti 


entru negrăită putere De Care 0 alt Vezi insă iubitul | 
Ă su SNC împreună CU neamurile zicând: Doamrm ] mnul nostru, dt af 

ia E ul ana ICONONULCI intruparii, ȘI credinta 1n Iiristo cf i ţi i | 

să neamurile lumii Q)are Ce VOT Zirt ude! despri pro rocia & sata € ACI 

„" nu cră minunat, ci detăimat intre « ele mai multe neamuri! precui! UL 

i numele Lui este defăimat intre neamuri (cf. |s . Drep 

: făcut Mir na! 


A acesi cuvânt este NCBreŞII pentru Hristos, a| ( Arui nume s-: 
n tot pământul. 
Că s-a înălțat mare cuviinţa Ta mai presus de ceruri. 

| iință e după Marele 
ci mare cuviință dumnezeiască nomenire, după i - 
at marc, $ 
ar de cereştile put 
aceasta. Zicercă 
firii lui Dumnc- 


de ceruri, 


David numeşte ai 
aceasta s-a arătat cu adevăr toată minică, 
1s de minune şi neînțeleasă chi 
cu o taină ca 


il, deoarece | covârşind | 
că este mai pres eri ale în- 
u numai îngerii, ci şi oamenii se numesc 
se înţelege şi ntr-alt fel: că vrând David să arate nemărginirea 
zeu, zice către Dumnezeu că: „S-a înălțat mare cuviinţa Ta mai presus 
Doamne, neînţelegând-o pământul”. Pentru aceasta zice şi Proorocul Avac um: A 
acoperi! cerurile slava Lui, şi de lauda Lui plin este pământul (Avacum 3:35": 


Chi 
zicând 
oerilor, ŞI n 


2. Din gura pruncilor şi a celor ce sug, ai săvârşit laudă. 


David zice mai întâi o laudă şi o doxologie a lui Dumnezeu. Din mulţimea 


de semne şi minuni pe care le-a făcut Hristos, în psalmul acesta s-a scris do 
una, anume pe cea cu pruncii care au glăsuit către Hristos: Osana, bine este cu- 
vântat cel ce vine întru numele Domnului! Osana întru cei dintru înălțime! (Mt. 
2]: 9). Deoarece minunea aceasta a fost mult mai minunată şi mai înspăimântă- 
toare decât celelalte, fiindcă Și în Testamentul cel Vechi, mort a fost înviat, lepros 
a fost curăţit şi drac a fost izgonit, iar [in schimb] danţul de prunci sugari pentru 
întâia oară a cuvântat curat, după Hrisostom, pentru că aceia nu erau simpli 
e lucru nu este de mică mirare; iar prin ai gătit [săvârşit] 


ar de 


copii, ci şi sugari, car 


cuviință mărirea lui Dumnezeu care este (se 


sc întru cele făcute de Dânsul. Că acestea sunt 
ac cu Dânsul şi de Dânsul. Zice şi Gri- 


» Jar Grigorie Teologul a înţeles prim mare 
străvede] în zidiri și mărirea celor ce se iconomise 
cele din „spatele” lui Dumnezeu, cunoştinţele cele ce se i 
. al Nyssei: „Înălţându-se sufletul şi lăsând tot lucrul care se poate apuca ca pe un mai mic 
acel sea [de ei ar ajunge să înj | ca pe ceva ce este înălţată 
d ee s de ceruri, pe care | roorocul O vede nesmerit n | 

povăduitori ai dumnezeieștii slave, căci marc cuviința Lui nu s-a înălțat [doar] până la 


Ceruri, ci mai 
Uri, Ci mai presus de ceruri. 


eleagă marea cuviinţă 
ă [nemicşorată], iar cerurile se socotesc 








| 
(ru 


_ 
pi 


lu al făcut-o desăvâ, pită 
1] 4 


| i 
(wi 
[ii 

Ci 


i izbânditorul, 
mașul ŞI 17 
vrăjmas' 
răni 
x sia: Şi pps | 
ăi. ci să a făcul minunea CCA de n 
||. AȚEe Sc 
ma 1 Că 
sul! 


: i ai P x )Oa a “ zi , 
„dei, Vrămaşii răi, Doamne, Pen 
Si pi «1 1UUUI» 
nentru 
Ş Du 


“iilr, 
TĂCUI x AC 
s-a făcu Val 


ina per ru 
lă altele în loc de altele; iar 3, 

vrând Să u se puteau împotrivi cu Nici 
sanie . ca să se sfărâme vrdjmaşul 
1 minunea aceâ* rar lui Dumnezeu, ca unul ce Pri. 

cit însă 1 E n ăn 2] al lui Dumnezeu, căci SOCOtea 
Du ră i coate Tatălui. După Sfântu 
a n ocart şi izbânditor al lui Dumnezey 

se socotește pe SI! uncilor lui Dumnezeu și PTIgoneşte 

aș d „rece Se prelat Dumnezeu este pentru că, după ce 
Dumnezeu, iar atei » la Dumnezeu, ca pe niște defăima. 
eni în păcat, netă de la Dumnezeu ca să le izbândească 
Dse iii dumnezeieştile Lui porunci “. Auzind atunci 


măgc> „X 
. 4 a 10| S] [| hrân 
ODIl i > P 
3 A această, 


, făcea pentru $ 


e gari că slavoslovesc pe Hristos, s-a ruşinat. David Însă scrie 


ei și cum s-ar fi făcut de demult, fiindcă, cu ochii să 


e-a văzut pe acestea ca trecute; dar și ca din faţa [partea] bisericilor 
pre care se zic ca trecute cele ce la Hristos atunci s-au zis de prunci, 


3. Că voi vedea cerurile, lucru] degetelor Tale, 


“ 


paine de iconomia întrupării neamurile numeau fă 


ne ale luj David le strig 
Nic, lucrurile degetelor Ț. ale 







II * pede $] i i, ȘI dVe > 
Arisosto Pentru hujera el] Numit 
TIT sii, ] ele Ce A 


ăcători ai lumii pe 
ume adevărul Evangheliei, 
lor, zicând că: „Eu voi cu- 
erurile, [se referă la] cerul 


Mnezei, lar după ce a strălucit în ] 
d Biserica creştini 
: Iar zicând c 


() imnheza:. i ) um Sa .. i 
“Zelescu] ( hiri]- | ul, viitorul Apostol Pavel (n.tr.). 


( i "ACE as pa j 
Te ȘI D; $ ini” 
Caţi lui îi m STEȘIți, dar e tic, âvo] imbrânceşte spre greşeală, 
)) Unceşţ ( x “ne 4maş Cu 


adevăraț sileşte spre păcat, iar 


e îm "du-i hulitori pe Imeneu și Pt 
i ZU su 
re Vo; Vedea şe ; Potriva ly,; Dumnezeu”. A penatiiti 
2 “la ajej « 
A, S € ] IŢ 3 

“âcy] Vinte | lo e “ar ie 

i 2icâng, pe fă Văzut)”. lar Grigorie Teologul 
5 


"99 Oate n a, 1ă 
cd Nouă, acum, nu ne este dat s? 








luna şi stelele, pe 


Adică eu, Biseri 
şi al stelelor”. lar zică 
şi, prin urmare, amând 
că soarele şi luna sunt 
urmează de aici că-l p 
doar soarele, fără lună 
oarece amândouă se în 
numite neutre, adică s 
bărbăteşti şi femeieşti: 
[fixat], le-ai întărit. pe 


că stau ca spânzurate 3 
4. Ce este omul. e 


David a zis ŞI aces 
noscut'% taina acesteia 
depărtat de Tine şi 

ICerea s- 


a că 
a închipuit di 


avem Cunoştinţ 
incă î 


inconjur 


4 Cu acrivie 
te asa A area cerului, în 
“> Zice, cerurile. luce 
nu cum le vedea acum, ci [v 
Sunţ cu adevărat, CI doar înc 


& XOL&bOopoy = NICI bi 
i, Lezenţa unuia î] im 


: “TPOYvuănuo€, de la 


< deplin. uneori prin 


e 








ii pe 
elice, 
i CU- 
cerul 


tr. ). 

eşeală, 
cat, ia! 
u ȘI PC 
meneâ 


ologul 


dat să 





Tu le-ai intemeiat. 


ana Și stelele. pr CATI 


credincioşilor, pc [ine te vo! 


I-a arătat prinu N 
te In | unoştința ! 


când luna, sa ŞI pe 
aCesică sunt un AMC! 


iar când cineva | 
“Tar în alt loc, Vă d pt - 
- 17). De 


| aNdOUĂ 


sunt do! mari luminători, 

e ŞI pe celălalt” 

. zice, lumină Și soarel 
lar 


altă, precum ar zis înainte 


că-l pomenceşt 


-ă lună: Ju ai întocmi 


Î 44 


4 se înţeleg ună prin CC: 
tre. adică stelele, sâu lucrurile fiindcă luna şi stelele nu sun” 
iar prin le-ai intemeiat a vrut să zică în loc de „le-a! | nfip! 
locuri, cu toate 


femeieşti: 
Lor sfere ŞI 


ruanu cădea din rânduitele 


întărit, pen! 
r-însele [de sine] . 


a spânzurate înt 
4, Ce este omul, că-l pomeneşti pe el? Sau fiul omului, că-l cercetezi pe el? 
lui. deoarece a pro-cu- 


omenirea Domnu 
re el s-a 


cuvânt pentru în 
_Ce este, zice, omul, Doamne, că în vremea în ce 
lcat stăpânirea la, Tu iarăşi îl pomeneşti ŞI | miluieşti? 


plul oamenilor câ 


"id a zis şi acest 
| taina acestelă, 
ienărtat de Tine şi a că 

icerea s-a închipuit după cXCI lupă care 1a- 


4 


re uită pe cineva, 


aa arab aie 


| doa! umbrele acesteia 


citi Deta 
nostința cu acrivic (amănunţită a Zidirii, avânt că nu ai înţeles 


Li 


ând vei dobândi desăvârşirea: «că 


lepe oarecând, c 
! întărit într-însele», 


poate O" e! înţe 
lele şi cui ântul ce 


“lucrurile degetelor Tale, luna Şi sie 
atunci va înţele 


după cum vo! î, 
| ale adei ărului 


! următor (n.U.) 


niurarea cerului, insă 


vedea. zice. cerurile 
ae ce se văd acum, CĂ nu 


um le vedea acum, ci [văzându le) 


LU Fe | | »Y Ăps P , Î p 
devărat, ci doar încmpuini wo aparenie 


GAOTA 
duo OV ; - . și 

DOI nici bun, Nici rău neutru, vezi Verselu 
Ă şi pe celălalt (n.u.) 
lit. a prognoză; a Spuli“, 
or să île (NU ), 


Prezenţa unuia îl implic 
co ? 

00 VUITI LE de li TU | 

vumoc, de la eruypvuooot cunoaşte mai inainte, dar şi a 


“UNOaște 
e de ; 
plin, uneori prin vederea duhovnicească, cele ce v 


= OO 
— > ><><><>< 





ai încununat pe el. 

















Li Sa 
cununat pe om, Doamne”, şi zice slavă, Cuvântul [asumâ 
umnezeu, iar cinste, pentru că s-au suspus 


sul peste lucrurile mâinilor Tale. cauti ai iau 


păcat a acestei îns 
E d a + căci să ti ua ia care să fe preoij 
paărat al zidiru celei simţite pe căt subra fănturii ca d 
pană tă! Li L 44 doi că 4 
Creşieți si vă inmulțiți si umpleți pa TOT 
Dumnezeu la creaț 
lar Marele 
răârile mărilor. căci 
pentru P > Și CU carapace şi c 
» EStitru tronie, că nu a zis l-ai fi Sa e . 
. + spune ast: 
Adus, zice, întru a fi. ci i-ai dăruit $ > Spune astăzi, un 
i « L. $ Si Ci j deosebiț. adică LO 
de dună azi pre âsttel de locuri se 
___“Sicărea poruncii [aceea de an Ar fim 
L | Ira A A Al 
== 4 adus după sine rea], 
i: d Sine moarteă intreb: 
trebător. Cl ca [ 
“Pee ve mare omul ce] lu; 
SUS Sstrneţ despre preoția omul! Y e 
9 a. ; e preoția i a îo . 
dar şi în alte sie | 'ost, fiindcă | 


ia insear pr 
Ocun, Aceasta nu înscaâ!! 





re. _< - Ţoate* 
*n puiut 
Ă Îs h a ij „ării cruii i pestii n ij șî] | , 
C 
Cella: 
x. | ) 
€ 
1144 rir| | Își 
Lat | de ; 4 j 
»re ) | £ ta) ( /, 
IN i O Ce ia [Du | 7, ) 
Neze „ului a zis adică cele ale vâzaunu de oare 
a, Se d | 7 | după Mare le Vasile CACI 470) 
ra. cat n cer. Privind însă David şi la toate nea! 
frăbat c *rările mărilor %* “Toate ac ; 
> simplu pentru omul cel gol, însă se sul / 
D 1 nostru lisus Hristos, precum a zis 9 Aposto | 
deci zice David: „Ce lucru mare este omul, cel ce să / 
mer; mând firea sa], că îl pomeneşte pr e]! Căci DO 
Suspus 
ai târziu [fie iudei fe crestini] înlocuiesc în toti 
ONOII dumnezeiască SAU pogorămaânt | CCA | $, 
“ a omului, de unde necesitatea unor vai | 
pe cart i şi pentru alţii, spre a-i ajuta să ajunge și * la p! 
'eţi pă- i Cu ai de la [Dumnezeu ȘI NU că obiect U EXDIOALA (n tr.) 
UITȚOV UZ LUAM cinstea calitațea, vrednicia COpul || 
Ş Zeu ia creaţi țăpanirca chipul ete. (Ni ) 
Marele Vasile, în « anonul ai 15-lea, ZICE Că Peşiuli (leo 
, că DE ac. tia în înte legi a fi chitii cei mari ai marii (4 
5 j-ai Jă- pa celelalte cu pi! le moale. la! dumnnhezeiescul |deci n j 
ut şi â h une astăzi. uneori cu răutate | Augustin p! cale ce străbat cărările maăriiui 
Adică locuri cele di la marginii măriloi inte! | pri! i 4 | 
de ăâ nu OCUTI SE NUINEeS caburi [ka fOUpOv | pel Mile îfietu, PP | | 
ea], că! Ar fi mai potrivit ca ac (4 cuvăni care se ințeleue p "tru Viriato .€ ntadana suaă Mea 
ALOT, C| ca De () afirmat ] CA Di UN | minunător [Oa ! | tf ca „ = 
re omul cel luat la Sine de Dumnezeu-Cuv intul. că-l pomeneşte pe el. (ci cu nd sii | 
rii iți 


„omului 
înseani” 


ra unit cu Durmmn 7PuU- lu intul dup ipo i 


(.. 
SI ITICIc 4) 4 
Te la | PTIn fire | umană | j 








„cel iubil, intru care Qmp 


Mei Pr 
ul pentru ca să astupe 


[d aste pif Hristos» 


i + ACe ) ap, . N i > 3 
pică fi L-a nun! dus trupul Sâu CU SIN€, pentru 
5, A 4 he 


j 

mulu! ie sus C Ite locuri ale Evanghelie; CU 
a CETUIL “an multe A Ps „A 
jin 00 „ine În! -uratele sângiuri ale Pururea 

= U Ă ni 9 < f . x. 
ume; a că di „eiescului Său Ipostas. Fiu! 
D stând CL - dumnezeii“. ate ș.a 
„ceastă | mu Ul, arătă At “t locaş d este ŞI se numeşte om: la | 
mele de Fiu al UI | sI j-A alc Ş La | femelă - 2 /-am mal inainte pă 
WU + ci_a închegâ!? >meii, CC nul: Vazut-ari = De 
Fecioarei DI-ă este Și fiul î6n a a ZIS pom te... (Psi 5: 8): 1ar prin 

: ce NUME rtea »* 2q ese... De 1 t 

-1 Omului se îi ă din 2apla ME SA A 

îi 'peel pentru că din PO roza dreapie "nul flămânzea şi înseta 
cercelezi i ; 2 


, -ă Ţ 
q pururea, xtat că DO! 


eq ME 2 în geri, a âl 


)omnul înaini Ea. “esti 
Domni puțin jală d sc [afectelor fireşti 


] ale trupului, iar /-ai încu- 
atu-l-ai CU 


| »ezeirea”. lar prin e, 
HNiCŞO! uxuicelor patimi _ _cx cu dumnezeirea . lăT prin cu 
cei spus neprihănitelo! it .u slavă, adică CU € atacau 
pm sui a bi L-ai împo obit C ta fă ti multe locuri vedem că Il Slujeay 
nunat, zice adică: » 108 — că în 10arte 


e la înger i şi cu cinstea cea de | 
cinste, adică cu Ceâ de la ing ori şi C a 


i ze 4] 
îngerii ca lul Dumnezeu (ML vitei ue 
oamenii care credeau Lui, zicând Ce 


„că El er 
e pentru că E 
lar toate le-ai SUSpus Lui, O e aL cei ce supuneau | 
sper in oi i-a arăta sp ud 
st liiN aflându-i Domnul rătăciți ca nişte o1 prin munţi, 
crezut, pe care allălluu- : AC di a 
BAe die P intr-un staul, iar boi sunt cei dintre iudei care 
unde jertfeau idolilor, i-a adunat într-un stau!, 1: | 
au crezut, care trăgeau jugul cel greu al legii, iar dobitoace ale câmpului sunt 
aceia ce nu primeau nici legea lui Dumnezeu, nici pe cea a Evangheliei, ci erau 
idolatrii, umblând pe câmpul şi smerirea îndulcirilor vieţii'”, neputând a se sui 
la înălţimea teoriei (adică a privirii [duhovniceşti] cu mintea) Şi a cunoaște pe 
adevăratul Dumnezeu!!, 
Păsări ale cerului sunt îngerii i Hri 
ASCII care se supun lui Hristos, iar pești ai mării 


sunt demonii a PRR e 
tura”! rana i rmna VIEțII acestea, şi [care] viază în tina şi în sără- 
celor rele, căci chiar si i: 
ă 2 i ȘI demonii se vor « 3 ni, uter 
după cum este scris: Ca întru numele 2 e suprunie fu Fiti, 


lui Hris 
ISI0S, tot genunchiul să 


tc.) - 
Mc. |. 3 € Agia 
îneă ezeu cu toată cv lavia şi cinstea, 
a Noul Adam, şi a păzit pe cel 
ui. adică cei dintre nea- 


| se plece, al 
Cu cinstea specifică «: 

p 9 ) a ă 
o în pecilică ȘI ingerilor (n, ), 


A i, Care în cele d: y | 
"Semnează ş i di A din urmă aduc amărăciune (n.ir.). 
Uri, lar păscăpi n Israel, Iar nri A : 

Cerului pe cei prin dobitoace ale câmpului 
nt] o; cândite. „Viaţă înaltă şi pe cei ce cugetă 
ncilor AA câte se supun lui Hristos, oameni 
y Se i x. Ș N 2 S a / . 
dp. dobitoace î aa ne ăi Dunnez PIE4) entru a „.= care Moise, dătătorul de lege. 
AI ȘI acesția n. SC Pe păcă, . “ZU sean: ceast Ap - 
„nel: SU, Pocăindu. Cătoşi pi âllă în toți. “ANU numai pe boi i-a adus [in 
Bhelicease, . . U-Se, < INdCă î CE1 Car, 
aSca vieţuj 8 va tul. care lucrează y 
A A 17] e [as: A i 
C [i ] AY, , V . . Aținț 
s KUjurgy aia A dobitoace IDE Primi pe x aa 
) c, p >j A S as 
(n. Mântuyj 
tr), i, Doam, 


in Jos, căutând la pământ, 
upră-le şezător prin evan- 
le (Ps. 35. 6). 


celor 


reo faptă bună. Ia! 






cereşti al ce 
Cru fără vrer 
L-ai MiCŞO 
lava lui D' 

os cu puţii 
ari s.a CU puţin 
mult decât pe 
NICI N 


este l 
când că 
faţă de S 


 Hrist 


ma! 
Dumnezeu 
jeii ar pulc 
Sau pe ci: 


e să Zu 


însă iul 
sugari! 
Dar n-âu c | 
de zice David aic 
vreme Ce Moise 
Dumnezeu cerul 


9. Doamne, 
mântul. 


12 Jar Isihie z 
cei ce cercetează do 
în nişte valuri, însă 
cl atunci când vor c 

15 Cu adevăra 
— care a referit la | 
îngeri; şi cu mărire 
fiindcă însuşi Pave 
micşorat cu Puțin j 
morţii pe care a Pe 
ZIS-0 cu un astfel d 
Puțin mai jos decât 
lact, (...) şi [deci] n 
meu, [care zice] c? 
'NCununat, ci cu |- 
„Şi nu este de mirz 
4 inţeleptului meu 
„* Se pare ci 
<zlegarea ne 
Canisa acum Nu av 
hunt cu Saenia 
ta intele cer! 

Yutor 
la Stihul 4 


Nici d 


Li 


din ; 






Catisma întâi 


10). insă 


al celor pământeşti şi al celor dintru adanc (Filip. - 


. 107 cereşti!» | “ = 3 N i . „TI adică 7I 
“e lucru fără vreme să alăturăm aici ŞI O altă tâlcuire la această ZICE“ „Xe 
„ste i Pg i » | o cnea de înger! 
Se Li micşora! pe El cu puţin, adică pe Hristos, NU zicem faţă de Ing“ 

| „al MICŞOI al 


cal PP. | SA î rap sal, 
je slave bio Tatăl; că aşa se cuvine a sc citi, adică: » 

, firea trupului” . Apoi, CUI 

L-ai încununat pe EI, 


a luat vreodată numele lui 


. 
îi Hristos cu puţin față de dregătoria Ta, pentru m ZICCA 
aul se CU puţin fală de îngeri, cu slavă şi cu cinste 
îi mult decât pe îngeri, căci nici unul din îngeri n- mia 
OumnezZeu- nici nu s-ă învrednicit de o slujire aşa de mare că stăpânul Hristos » 
insă udeii ar putcă zice: „Când au lăudat şi au slavoslovit pe Dumnezeu prunci! 
? Sau pe Cai vrăjmaş l-a sfărâmat şi l-a pierdut slavoslovia acestora! 


şugar! | ai 
e să zică, fiindcă toate acestea au urmat în vreme lui Hristos. ȘI Cum 


Dar n-au C 
David aici că e] va vedea cerurile, lucrurile degetelor lui Dumnezeu, de 
put a făcul 


ise a învăţat despre acestea, şi a ZIS astfel: Întru înce 
pi? 


adică 


de zice 
yreme Ce Mo 
Dumnezeu cerul şi pământul (Fac. |: | 


9, Doamne, Domnul nostru, cât este de minunat numele Tău în tot pă- 


mântul. 


ogia, pe 


ți ai mării pe cei ce înoată în lucrurile aceste! vieţi ca 
n cărările mării, 


2 Jar Isihie zice: „Păsări ale cerului îi numeşte pe cei ce se îndeletnicesc cu teol 


cei ce cercetează dogmele cele înalte; iar peş 
în nişte valuri, însă şi acestora li se păstrează mântuirea, dar nu când vor umbla i 
ci atunci când Vor călători în ele prin Botez ŞI pocăință” . 

"5 Cu adevărat, frumoasă ar fi fost această tâlcuire, după autorul meu, dacă Apostolul Pavel 
_care a referit la Hristos această zicere a lui David, adică: L-ai micşorat pe el cu puţin față de 





ingeri; şi cu mărire şi cu cinste L-ai încununat (EXT. 2: 7) — dacă el, ZIC, ar fi rămas până aici; dar 
fiindcă însuşi Pavel, mai jos, în stihul 9, aduce [în atenţie] iarăşi această zicere, şi zice: ...pe Cel 
micşorat cu puțin față de îngeri, pe Iisus, ÎI] vedem încununat CU slavă şi cu cinste din pricina 
morții pe care a pătimit-o, făcând vădite toate acestea, căci şi zicerea pe care a zis-o mai sus a 


zis-o cu un astfel de înţeles, adică aceea că Hristos a fost ceva mai puţin micşorat decât îngerii 


puțin mai jos decât îngerii, pentru ce? Pentru pătimirea morţii, precum tâlcuieşte Sfinţitul Teofi- 


act, (...) şi [deci] nu mai mult decât îngerii, precum lcuieşte aici înțeleptul Kir Eftimie, ajutorul 


E, [care zice] că [zicerea] decăt îngerii Pavel nu o uneşte cu zicerea cu slavă şi cu cinste l-ai 
Da ci cu l-ai micşorat. Lat tălmăcitorul lui Eftimie în limba noastră grecească [?] zice: 
ceara mirare dacă neînvăţătura meâ nu a putut într-alt chip să înţeleagă multa învăţătură 
cp ului meu autor”. 
tii A dz e că tâlcuirea aceasta are o lipsă, de vreme ce nedumerește chiar şi pe autor, dar 
Sa Dre nedumeriri nu O adaugă; poate că acesta se plineşte aşa: David a zis astfel, de- 
Oxtâe = sein avem 0 cunoştinţă amănunţită despre ceruri ŞI celelalte zidiri, ci numai umbrele 
Poe spa prefigurările| cunoștinței despre ele, şi deci nu vom ajunge să învăţăm în amă- 
timpul viitor. Ă erurilor şi ale celorlalte ZidIrI, aceasta fiind ŞI pricina pentru care a orăit zicerea la 
: că voi vedea cerurile (Y. 4), precum Zice Grigone Teologul. Dar vezi şi însemnarea 


la sti 
4 stihul 4 din acelaşi psalm. 





pr se . 1/ . A i 
a [Ie ra[e, a 
mul acestă i pând cu Mil 
său "De dea 
să Ne TONI LE 
f [SII că 1 | +0 nAMNUI 
0l0 a ȘI 5! le TĂU IP] Ut 1 
: = 777, t 
y +7 27/Hi Ii P* 
( CU mirat 








NICI M 
psalmi 
pe cati 
Sa, pen 


oamen 


de multe 
U?NO3 

& 4 
lat. 
UASIe IC 
? 


